
Undichte Stellen gerade an den Ecken müssen nicht
sein. Mit dem SYSTEM RAU® Pfannen eck kanter wird Pro -
fessionalität bei der Erstellung eines Pfannenecks schnell
zur Routine. Lieferbar in Arbeitstiefe von 70 und 250 mm,
erstellt dieses praktische Werkzeug in jeder gewünsch ten
Schräge exakte Kantungen von Pfannenecken.

Forget leakages at tileedges. Soon you will get professionalism building tileedes with the SYSTEM RAU® Tileedger.
Delivered with tongs from 2,76 Inch and 9,85 Inch one gets a unique tool building any slope at tile edges.

PEK gross: ART.-NR. 115 / PEK klein: ART.-NR. 116 

Abb. Standardausführung

PEK grande: ART. Nº 115 / PEK petit: ART. Nº 116

Les  points faibles, non étanches, sont à éviter, surtout
aux angles. Avec la PEK du SYSTEM RAU®, le profes-
sionnalisme devient vite une affaire de routine.
Disponible en profondeur de travail de 70 et 250 mm,
cet outil très pratique réalisera avec précision tous les
angles à coins de mouchoir aux pentes souhaitées.

big PEK: EPD No. 115 / small PEK: EDP. No. 116

PEKPfanneneckkanter TileedgerPine à coins de mouchoir
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Mit dem Winkel der Dachschräge
kann die Winkelkantlinie ermittelt
werden. Durch zeichnerische oder
rechnerische Ermittlung können in
den gewünschten Schrägen genaue
und saubere Pfannenecken herge-
stellt werden. Eine genaue Be schrei -
 bung liegt jedem Pfannen   eckkanter
bei.

L’angle de l’inclinaison du toit per -
met de déterminer la ligne angulai-
re. Par la méthode graphique et
par le calcul des pinces à coins
précises et rendues nettement
peuvent être réalisées aux pentes
souhaitées. Une déscrip tion detail-
lée est  jointe à chaque pince à
coins.

Based upon the roof slope angle,
the tile bending angle may be
determined either by using the math
or the drawing method. Then one
can use the Tileedger to construkt
the edges. Each Tileedger is deli-
vered with a detailed description.

Winkelkantlinie auf der
Rückseite kanten

Plier la ligne à arête vive 
de l’angle au verso

fold tile at the angular line 
to the back

Senkrechte Kantung

Pliage vertical

vertical fold

Vorbereitung für ein
Pfanneneck bei
Doppelstehfalzdeckung

Préparation pour un coin
de mouchoir avec double
joint debout

preparation for a tile
edge on a double-bead
roofing PEK klein im Einsatz am

Hausanschluss. Doppelstehfalz
(Winkelfalz)

PEK petit modèle sur le chantier

small PEK building a upright 
twin-seamArbeitsablauf 

Pfanneneck
(Quetschfalte)

Suite des opérations: 
coin de mouchoir

workflow making a 
tile edge

Arbeitstiefe / 
Largeur de travail

Höhe / 
Profondeur de travail

Breite ,Tiefe / 
Profondeur de 
réglage de butée

Gewicht / Poids

250 mm

40 mm

700 mm

3,1 kg

tonglength

width

totallength

weight

9,88 inch

1,85 inch

27,65 inch

3,1 kg

Arbeitstiefe / 
Largeur de travail

Höhe / 
Profondeur de travail

Breite ,Tiefe / 
Profondeur de 
réglage de butée

Gewicht / Poids
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70 mm

40 mm

360 mm

0,8 kg

tonglength

width

totallength

weight

2,77 inch

1,85 inch

14,22 inch

0,8 kg

RGS lang: ART.-NR. 119 / RGS kurz: ART.-NR. 127 RGS longue: ART. Nº 119 / PKF courte: ART. Nº 127

RGS long: EDP. No. 119  / RGS short: EPD No. 127

Rundgaubenwinkelfalzschließer
Squareseam-folder for semicircular dormer windows

Pince à joint debout simple PM RGS

Vorgefertigte, runde SPM-Blechprofile lassen sich mit
dem Rundgaubenwinkelfalzschließer auch bei kleinen
Radien problemlos schließen. Besonders dort, wo der
Einsatz von Maschinen zu teuer oder gar nicht möglich
ist, zeigt unser Werkzeug seine Stärke. Darüber hinaus
eignet es sich zum Heften von Längsscharen, wodurch
das Herausspringen bei Falzmaschinen verhindert wird.

Les bacs cintrés RBM* du type SPM 30/80* de faible
rayon, sont sertis sans martelage, par simple pliage-
agrafage. La RGS du SYSTEM RAU® est très bien
adaptée  pour la réalisation d’ouvrages difficilement
accessibles aux sertisseuses mécaniques, voire où  leur
emploi s’avère  trop  onéreux. Son utilisation est pré-
conisée  pour l’agrafage à intervalles des bacs plans ou
cintrés, pour assurer leur maintien en position durant
le sertissage mécanique.

The Squareseam-folder is the ultimate tool joining pre-
fabricated SPM-profiles. Even at dormer windows with
a small radius one joins lockseam without difficulty.
Our tool helps gaining advantage especially where
machinery can’ t be put into use or it’s use is too
expensive. In addition it can be used to tack up length-
wise beads to prevent withdrawal from folding press.

Lange 
Ausführung

RGS 
modèle longue

RGS long

Weitere Anwendungspunkte
sind Stellen an Gauben, die
schwer zugänglich sind.

Son utilisation est préconisée
pour les lucarnes difficilement
accessibles.

Further applications are 
spots of difficult access Kurze

Ausführung

RGS 
modèle courte

RGS short
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Arbeitslänge / 
Largeur de travail

Höhe / 
Profondeur de travail

Breite ,Tiefe / 
Profondeur de 
réglage de butée

Gewicht / Poids

65 mm

55 mm

320 / 210 mm

1,0 / 0,9 kg

toolwidth

height

length

weight

2,57 inch

2,17 inch

12,6 / 8,27 inch

1,0 / 0,9 kg
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